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Aplicaciones 

A observar:

Pulverizador de mochila GARDENA de 12 l 
Bienvenido al jardín GARDENA...

Lea atentamente este manual de instrucciones y tenga en cuenta
sus advertencias. Familiarícese con el uso correcto y las adverten-
cias de seguridad del pulverizador de mochila.

Por motivos de seguridad, no deben utilizar el pulverizador de
mochila personas menores de 16 años ni personas que no
hayan leído este manual de instrucciones.

v Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro.
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2. Por su seguridad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
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10. Servicio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

1. Aplicaciones para su pulverizador de mochila GARDENA 

El pulverizador de mochila GARDENA está previsto para rociar
sustancias líquidas que no contengan disolventes como plagui-
cidas 1), herbicidas 1), fertilizantes 1), limpiacristales 1), ceras y 
anti-oxidantes para coche 1) dentro de casa o en el jardín.
No se debe utilizar en instalaciones públicas, parques y campos
de deportes, ni tampoco en agricultura o silvicultura.
La observancia del manual de instrucciones adjuntado por el 
fabricante es condición indispensable para poder utilizar correcta-
mente el pulverizador de mochila.

1) Según la ley sobre pesticidas y productos de limpieza, sólo se pueden usar
sustancias permitidas (de venta en comercios especializados autorizados).

Con el pulverizador de mochila GARDENA sólo se pueden
rociar las sustancias mencionadas por el fabricante; de lo
contrario, existe riesgo de lesiones físicas. Tampoco se
pueden utilizar ácidos, desinfectantes ni impregnantes.

Se recomienda utilizar únicamente los pesticidas permitidos por 
el Centro Alemán de Investigaciones Biológicas para Agricultura 
y Silvicultura (BBA). En el momento de fabricar el pulverizador 
de mochila, GARDENA no tiene constancia de que los pesticidas
permitidos por la BBA dañen el material del aparato.
Cuando se rocíen insecticidas, herbicidas, fungicidas u otras sus-
tancias líquidas para pulverizar para las que el fabricante haya
previsto medidas de protección especiales, se deberán aplicar
dichas medidas.

Indice de materias 
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2. Por su seguridad 

V No abrir nunca el pulverizador de mochila ni desenros-
car la empuñadura de la boquilla mientras el pulveri-
zador de mochila se encuentre bajo presión.

V Antes de abrir el pulverizador de mochila, evacuar la 
presión residual pulsando el botón de la empuñadura 
de la boquilla.

V Después de cada uso, evacuar la presión residual, vaciar 
el depósito, limpiarlo a fondo y aclararlo con agua limpia.
A continuación, dejar abierto el pulverizador de mochila
para que se seque (véase 5. Mantenimiento).

v Para evitar posibles reacciones químicas, el pulverizador 
de mochila se debe limpiar para que no queden restos 
de las sustancias rociadas.

v No utilizar nunca detergentes que contengan disolventes 
ni bencina, ya que son incompatibles con los materiales 
utilizados.

v Antes de cada uso, comprobar si el pulverizador de mochila
ha sufrido algún daño.

No dejar nunca sin vigilancia el pulverizador de mochila con la
bomba llena y bajo presión ni tampoco parado durante mucho
tiempo.
v Mantener alejados a los niños del pulverizador de mochila.
Usted es el responsable de los daños ocasionados a terceras 
personas.
v No exponer el pulverizador de mochila a temperaturas altas.
En la tapa del depósito hay una válvula compensadora. Esta 
válvula deja entrar aire para compensar la presión y a la vez 
evita que salga líquido al inclinar el pulverizador de mochila.

Peligro de 
lesiones físicas:

Limpieza:

Manejo:

Montaje de la boquilla en la empuñadura:
1. Insertar la boquilla 9 hasta el tope de la empuñadura de 

la boquilla A.
2. Insertar el enganche de la boquilla 0 hasta el tope en la

empuñadura de la boquilla A.
3. Enroscar la boquilla 9 con la tuerca de unión 8 en la

empuñadura A con la mano (no utilizar alicates).

Montaje de la empuñadura de la boquilla en la manguera:
4. Colocar la tuerca de unión B sobre la manguera C.
5. Colocar el filtro D en la empuñadura A.
6. Introducir la manguera C en el filtro D.
7. Enroscar la manguera C con la tuerca de unión B en la

empuñadura A con la mano (no utilizar alicates).

Montaje de la manguera en la bomba:
8. Colocar la tuerca de unión B sobre la manguera C.
9. Introducir el elemento de unión E en la bomba F.

10. Colocar la manguera C sobre el elemento de unión E.
11. Enroscar la manguera C con la tuerca de unión B

en la bomba F con la mano (no utilizar alicates).

4. Manejo 

1. Mezclar bien el líquido que se va a rociar.
2. Desenroscar la tapa del depósito G.
3. Llenar con líquido como máximo hasta la marca superior 

(12 litros).
Tener en cuenta las normas de seguridad y la dosificación 
correcta según los datos del fabricante de la sustancia que 
se vaya a rociar.

4. Volver a enroscar la tapa del depósito G con la mano 
(sin utilizar alicates).

Montaje de la boquilla:

Llenado del depósito:

BCD
A

F
E B C

G

3. Montage 

1. Tirar del extremo sin costuras de la 
correa 1 y pasarlo aprox. 2 o 3 cm 
por las trabillas de metal 2.

2. Tirar de la correa 1 y pasarla por la 
abertura 5 que se encuentra debajo 
del asa de agarre, de modo que las 
trabillas 7 queden orientadas hacia 
delante.

3. Introducir el seguro 6 en la correa 1
y en sentido lateral.

4. Tirar hacia atrás de la correa 1 hasta 
que el seguro 6 impida que este 
soporte se desplace de su posición.

5. Tirar de las trabillas de metal 2 hacia los salientes 3 del 
lado inferior del pulverizador de mochila hasta que la conexión
encaje con un clic.
Si el usuario es diestro, la boquilla 4 debe quedar a la iz-
quierda. La boquilla se podrá manejar con la mano derecha.

1
2

7 1

2

3

4

Montaje de la correa:

61

5

8 0

A

8 0 9
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1. Cargarse el pulverizador de mochila a la espalda.
2. Adaptar la longitud de la correa 1 a las 

necesidades personales con ayuda de 
los dispositivos de ajuste de la correa 7.

El extremo con costuras de la correa 
ya está unido de fábrica a los dispo-
sitivos de ajuste de la correa 7.

3. Presionar hacia abajo la palanca de la bomba 4 varias veces
(unas 7 ó 9 veces) hasta que cueste presionar la palanca 
y se alcance una resistencia.

4. Presionar el botón H que hay en la empuñadura de la boquilla.
Se rocía el líquido.

5. Soltar el botón H que hay en la empuñadura de la boquilla.
Se interrumpe el rociado.

1. Aflojar la tuerca de unión I.
2. Sacar la boquilla de aspersión J cuanto se desee.
3. Volver a apretar la tuerca de unión I.

El chorro aspersor puede ir de chorro máximo (tobera abierta) 
a niebla fina (tobera cerrada).
v Abrir o cerrar la tobera K según el chorro aspersor que se

desee.

5. Mantenimiento 

El pulverizador de mochila se debe limpiar después de cada uso.

1. Pulsar el botón H que hay en la empuñadura de la boquilla 
y evacuar la presión a través de la boquilla de aspersión.

2. Desenroscar la tapa del depósito G y, si hay suciedad por
fuera, limpiar bien la zona de la rosca y la junta tórica de 
la rosca L.

3. Limpiar con agua clara el filtro de entrada M y la tapa del 
depósito G.

4. Vaciar el depósito y llenarlo de agua limpia (si se considera
necesario, añadir algún detergente).

5. Rociar con el pulverizador de mochila hasta que esté vacío.
De este modo, se limpian las válvulas y la tobera.

6. Dejar el pulverizador de mochila abierto para que se seque.

No echar el líquido restante al alcantarillado público. Acudir a un
sistema de eliminación municipal.

Después de 5 años de uso, se recomienda someter el pulver-
izador de mochila a una inspección a fondo (preferiblemente
realizada por el Servicio técnico de GARDENA).

Rociado:

Ajuste de la boquilla 
de aspersión:

Ajuste del chorro aspersor:

Limpieza del pulverizador 
de mochila:

Inspección a fondo:

4

H

H

J I

G

L

M

K

7 1

6. Eliminación de averías 

1. Sacar la tuerca de unión B, sacar la manguera C con el 
filtro D de la empuñadura de la boquilla A.

2. Limpiar el filtro D con agua limpia.
3. Volver a montar la empuñadura (véase 3. Montaje “Montaje 

de la empuñadura de la boquilla en la manguera”).

Si después de limpiar el pulverizador de mochila no genera 
presión la bomba, se tiene que limpiar la bomba.
1. Quitar el anillo de seguridad N (por ejemplo, con un destor-

nillador) y extraer la barra articulada O de la bomba F.
2. Desenroscar el anillo de racor P y extraer la bomba F.
3. Comprobar la junta tórica Q de la bomba y, en caso necesario,

cambiarla.
4. Extraer el elemento interior de la bomba R y la junta S.
5. Limpiar todos los componentes de la bomba y las juntas con

agua (y detergente).
6. Volver a montar la bomba en orden inverso de operaciones.

Al armar la bomba, prestar atención a que las juntas de la
bomba estén correctamente montadas y no sean aplastadas.

Avería Posible causa Solución

La bomba no genera presión. La válvula de la tapa del v Limpiar la tapa del depósito.
depósito está atascada.

Las mangueras que van a la v Apretar las mangueras a la 
bomba y a la empuñadura bomba y a la empuñadura 
de la tobera no son estancas. de la tobera.

La junta tórica Q de la bomba v Limpiar la bomba y compro-
no es estanca. bar la junta tórica Q y, en 

caso necesario, cambiarla.

El pulverizador de mochila La tobera está atascada. v Limpiar la tobera.
no rocía, aunque hay presión, El filtro D de la empuñadura v Limpiar el filtro de la em-o el chorro aspersor no es está atascado. puñadura.satisfactorio.

Cuesta abrir el depósito. La presión en el interior del v Limpiar la tapa del depó-
depósito es demasiado baja sito G.
porque la válvula de la tapa 
del depósito G está obstruida.

Si se detectan otras averías, ponerse en contacto con el Servicio técnico de GARDENA.

Limpieza del filtro en la 
empuñadura de la boquilla:

Limpieza de la bomba:

CBD

A

O
F

P

Q

S

G

N

R
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7. Puesta fuera de servicio 

El pulverizador de mochila se debe guardar en un lugar al que
no puedan acceder los niños.

v Si se va a almacenar el dispositivo durante un tiempo, aflojar 
la tapa del depósito, limpiar el pulverizador de mochila (véase
5. Mantenimiento) y guardarlo en un lugar protegido contra 
las heladas.

8. Accesorios suministrables 

Cono de atomización Evita que se asiente la niebla 
GARDENA rociada. Art. Nº 894 
Adaptador GARDENA Art. Nº 884-00.610.00 

Juego de juntas GARDENA Para cambiar todas las juntas. Art. Nº 884-00.901.00 

Juego de juntas de vitón Para rociar líquidos especial- Art. Nº 884-00.902.00 
GARDENA mente agresivos.

Los accesorios suministrables se pueden adquirir a través del Servicio técnico GARDENA.

9. Datos técnicos 

Cantidad de llenado máx. 12 l 

Largo de la boquilla de 
aspersión mín. /máx. 70 / 115 cm 

Largo de la manguera 125 cm 

Presión de servicio permitida 3 bar 

Temperatura de servicio 
permitida  35 °C 

10. Servicio 

En caso de garantía, las prestaciones del servicio son gratuitas
para usted.

Para este producto GARDENA concede una garantía de 2 años 
(a partir de la fecha de compra). Esta garantía se refiere a todos
los defectos esenciales del producto que tengan de origen defec-
tos de materiales o de fabricación. La garantía se efectúa median-
te intercambio por un artículo en perfectas condiciones o mediante
la reparación gratuita de la pieza enviada, según nuestro criterio,
sólo en el caso de que se hayan cumplido los siguientes requisitos:

• El aparato fue manipulado correctamente y según la indica-
ciones del manual de instrucciones.

• Ni el cliente ni terceros intentaron repararlo.
Las piezas sujetas a desgaste, como son la junta de la bomba 
y el cojinete de la palanca de la bomba, están excluidas de la
garantía.

Almacenamiento del 
pulverizador de mochila:

Responsabilidad 
de productos 

Garantía 

Esta garantía del fabricante no afectará la existente entre el distri-
buidor /vendedor.

En caso de avería, envíe el aparato defectuoso, junto con el
comprobante de compra y una descripción de la avería, fran-
queado, a la dirección de servicio indicada al dorso.

Advertimos que conforme a la ley de responsabilidad de pro-
ductos no nos responsabilizamos de daños causados por 
nuestros aparatos, siempre y cuando dichos daños hayan sido
originados por arreglos o reparaciones indebidas, por recambios
con piezas que no sean piezas originales GARDENA o bien 
piezas no autorizadas por nosotros, así como en aquellos casos
en que la reparación no haya sido efectuada por un Servicio
Técnico GARDENA o por un técnico autorizado. Lo mismo es
aplicable para las piezas complementarias y accesorios.
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